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HATYPAJIICTUYHI TEHJAEHIII Y POMAHI TEOJIOPA
JIPAM3EPA ,,CECTPA KEPPI”

VY crarTi po3rifaloThCs XapaKTepHI PUCH HATypalli3My SIK JIITEpaTypHOTO
HANpSIMKY, aHaJI3yIOThCS ICTOPUYHI Ta COLIAJbHO-€KOHOMIUHI MEPEAyMOBH HOTO
BUHUKHEHHs. [0Jl0BHa yBara MpUIUISETHCS BU3HAUECHHIO HATYpPaliCTUYHUX
TeHJieHIIi y pomani Teomopa Jlpaiirepa ,,Cectpa Keppi™.
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The article deals with characteristic features of naturalism as a literary trend. It
analyses historical, social and economic conditions naturalism was caused by. It
focuses on determining naturalism-based tendencies in Theodor Dreiser’s novel
“Sister Carrie”.
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I'pomansiaceka BiiHa B CILIA 1861-1865 pp. mix iHaycTpiaasHOO [liBHIYYIO
Ta paGoBracHuubkUM I[liBMHEM cTana mepeloMHMM MOMEHTOM B aMEpPUKaHCBHKIM
ictopii. Ha 3MiHy 6€3HEBUHHOT'O ONTUMI3MY MOJIOA01 IEMOKPATUYHOT Hallii MPHUIIIIOB
nepioy MICISIBOEHHOT CITYCTOIIEHOCTI Ta BTOMH. AMEPHUKAHCHKUM 17eali3m
IPOJOBXKYBaB CBOE ICHYBAaHHs, ajié WOTr0 CHPSIMOBAHICTh 3MIiHWIAcA. SIKIIO mepen
BIMTHOIO 1I€aJTICTH BUCTYTMAJIM 3a TIpaBa JIIOJWHU, 32 BIIMIHY paOCTBa, TO MiCJIsI BIHU
aMepUKaHIll MMOYMHAIOTH 1/IeaNi3yBaTH MPOTPec 1 JIOAHMHY, sIKa AOOMBanacs BCbOTO
cama. 3 1860 mo 1914 pp. xpaina nmepeTBopuiacs 3 HEBEJIMKOI MOJOAOI arpapHoi
KOJIMIITHBOI KOJIOHIT Ha BEJIMUE3HY CY4YacHy 1HAyCTpiajabHy Harlito. Haris-60op>kHUK

crana y 1914 p. HaitbaraTimorw KpaiHOIO CBITY, YA€ HACEICHHS 30UIBIINAIIOCS OlIbIIe



gk BABivi: 3 31 muH. B 1860 p. 10 76 mun. B 1900 p. Jlo mouyaTKy mepIioi cBiTOBO1
BiitHHM CIIIA ctamu HaltO1IBIIIO CBITOBOIO JIepkKaBoto [ 7 ].

3 PpO3BUTKOM IHIyCTpiajizaliii 3pocTajga BITUY>KEHICTb. Y  THIIOBUX
aMEPUKAHCHKUX POMaHaX TOTO Yacy, SKl HaJIeKadl MUChbMEHHUKAM-HATypallicTaMm
CriBeny Kpeiiny, JIxeky Jlonnony, Teonopy [paitzepy, ®penky Hoppicy, EnTony
CuHkJepy Ta IHIIKUM, 3MaJIbOBYIOTHCS CTpaKIaHHS CIa0KOi Ta paHUMOI JIIOJUHU
CIIPUYMHEHI €KOHOMIYHUMU CHJIAMH Ta BIIIYX)eHICTIO. LI aBTOpU BUKOPHCTOBYBAIH
peaiCTUYHUN METOJI, OO CIIBBIIHECTH OCOOMCTICTh 3 CYCHIJILCTBOM, aje poOuIIn
ne B Outbmr BimkpuTidi ¢opmi. I[lin BmmBom Teopii JlapBiHa 1 cropigHeHOi Tif
¢bi10coPpCchKOi TOKTPUHU AETEPMIHI3MA, 3T1IHO 3 SKOK JIOAMHA € Oe3MOMIYHOI0
nepea eKOHOMIYHUMU Ta COILIaIbHUMU CUJIaMU, SIKI BOHA HE B 3M031 KOHTPOJIIOBATH,
BOHHM YacTO BHKPUBAJIHU COLIaJIbHI MpOOJIeMH, 3MalbOBYBaIN CYCHUIBCTBO SIK CIIIMY
MallliHy, 6€300KHY 1 HEKOHTPOJIbOBaHy [ 6 |.

Peneniiisi TBopuoCTi peanicTa-HaTypaiicta Teomopa [paiizepa € BaKIMBOIO
JUIS PO3YMIHHS JiTeparypHux Teuil Ha 31ami 19-ro — 20-ro cromite. Cepen
JITepaTypO3HaBIiB, SKI JOCIIKYBAIM TBOPYICTh NMUCbMEHHWKA, BU3HAYAU BIXU
HOTO TBOPYOCTI Ta aCMEKTH HMOTo XyIO0KHBOTO CTHIIIO, ciif Ha3zBatu M.Iorodn,
. Iiepa, Jlx.3anplMaHa, JI.I'accmana, C.lllepmana. [.AnicimoBa,
I.ly6amuucekoro, T.[lenucoBa, A.Mynsapuuk, f.3acypcekoro ta iH. Harmoro meToro
€ BU3HAYCHHS CYTO HATypaJIICTUYHUX PUC TPUTAMaHHUX TBopUocTi [paiizepa.

[TonibHo pomaHTM3My, HaTypaji3M Brepiie 3’sBUBca B €pomi. Bin
noB’si3annii 3 imeHamu OHope ne banbsaka, ['tocraBa ®@nobepa, Eminsg 3oms, [ ge
MomnaccaHna Ta iH., Kl pO3KpUBaJIu HEMPUBAOIUBHI 3BOPOTHIH 01K CyCHiIbCTBA 1 TaKi
TEMHU, SIK PO3JYyYEHHs, CEKC, aJloJIbTep, YyOOoricTh 1 3704vHHU. [lMCbMEHHHKU-
Hatypaimictu CHIA 3manboByBanmu JIOAEH, SIKI KEpyBalHMCs 1HCTUHKTAMHU 1
IMPUCTPACTIMH; BOHU BBAXKaJIH, 1110 KUTTS MEPCOHAXKIB 3aJI€KajI0 BiJ| CIIaJIKOBOCTI Ta
OTOYEHHS. IX repoi 31e6iIbIIOro HOXOAMIM 3 HUKYMX HPOLIAPKIB CYCHiIbLCTBA Ta
OyIu HeoCBiYEHMMH. IXHi cpoOM JifTH 3a BJACHOIO BOJEK Ta 3pOOMTH BHOIp

O6MC}KYBaJ'II/IC}I HaJIIOOCBKUMHU CUJIaMU. Bonu Hamaranucs BH)KUATHU B aMOpaJIbHOMY,



Oaiimy>xomy cBiTi. HaliuacTime fist y Takux pomaHax Bi0yBajacsi B ypOaHI30BaHOMY
oTtoueHHi [ 6 ].

,,Merri, nipurHa 3 Byquii” (1893 p.) Criena Kpeiina — oquH 3 HalKpammx
paHHIX HaTypamicTHUYHUX poMaHiB. lle — Tpariuna ictopis O61AHOI YyTTEBOI JIBUYMHH,
sKa HE 3HAXOJUTh MIITPUMKH Y CBOiX HEOCBIUEHUX OaThKIB-aJIKOTOJIKIB. 3aKOXaHYy 1
CTIOBHEHY Oa)kaHHS BTIKTH BiJ] JUKOCTI CBO€EI JOMIBKH, ii 3Ba0ioe 1 Hezabapom
3anuiiae MonoAuit donosik. Komm matu-xamwka Buranse ii 3 momy, Merri ctae
MOBI€I0, 1100 3apOOUTH Ha MPOXKUTTS, aje He3a0apoM 3 BijUard BKOpOUye coOi BIKY.
[Tpuzemnena tema Kpeiina Ta #oro 00’ €KTUBHUN, HAyKOBHH CTHIIb, M030aBICHUN
OyAb-IKOTO MOPaJi3aTOPCTBA, XapaKTepu3ye ,,Merri” Ak HaTypadicTUIHUN TBIp [ 7 ].

Teonopy Hpaiizepy Oysno mpubIU3HO CTUIBKHU XK POKIB, CKUJIBKH IepoiHl HOro
pomany ,,Cectpa Keppi” Kaponini Mibep, konu BiH, TOAI0HO iif, mepeixas 3 piTHOTO
Mmictreuka Teppe Xor, mrtar IHmiaHa, y Beduke 1 IIyMHe MicTo Yukaro, ocssiHe
Mipiagamu BorHiB. HOHak, sikuif mpuixaB 3 MPOBIiHINT, OYB CIIOBHCHUHN HaJ1H, MPIsSB
npo ycmix 1 cnaBy. Jlume micns Oararopa3oBoi MEpPEBIPKU CBOIX JKUTTEBUX
crioctepexenb [lpaiizep omyOsikyBaB TIepHIMid poMmaH, OJWH 3 HAaWBUIATHIIMIMX
aMEpUKAHCHKUX POMaHIB JIBAJISTOTO CTOJITTS, B SIKOMY 300paxkeHo, sik Kapomina
Mibep mopuBae 3 MUHYJIUM 1 BXOJUTH y CBIT (ETUIM3MY Ta CHJIM. 3HEBaKAIOUU
MOpaJib, BUKOPUCTOBYIOUH MOYYTTS YOJIOBIKIB JI0 HET, BOHA BUOYIOBY€E cOO1 Kap’epy,
JIOMaraeThbes ,,Cymnep-pecrnekTabeIbHOro” CTAaHOBUINA: CTae 3ipkoto kabape [ 1, c. 9].
TBip BUKIMKAB OOypeHHs OLIBIIOCTI CBOIX MEPIIMX YUTadiB, ToMy 1o Jlpaiizep
BIIMOBJISIBCSL OyayBaTH CBIT pOMaHy, TaKMi CYMHHUH 1 PEaNiCTUYHUN, 3TITHO 13
3aKOHAaMHU MOpaJll TOTOJIeHHs. AJie Ha aBTOpa He MU HI HAKJIENH Hi 3arpo3u. Xova
poman OyB TumuyacoBo 3a0ytuii, y 1911 poui Horo mnepeBUAaId MiCIs
OJMMCKaBUYHOTO yCHiXy B AHIJII.

Y mepion MK BHXOAOM Yy cCBIT pomaniB [Ipaiizepa ,,Cectpa Keppi” Ta
,»AMEpUKaHChbKa Tpareqis’ HaTypaji3M CTaB XapaKTEPHOI PHCOI aMEpUKAHCBHKOI
mitepatypu. B HactynHi poku Anton Cunkiep 1 xex JIoHAOH mepeduuin Bij
HATypaji3My /10 aMEPUKAHCHKOTO MPUTOJHUILKOIO OMOBIAAHHS, IIUPOKO BIJOMOTO

Ta 3araJbHOAOCTyrmHOTO. OOMIBa THCHhMEHHUWKA OyIW HAA3BUYAWHO IUIIHUMU



MalCTpaMu XyJIOXXHbOro cioBa. AntoH CHHKJIEp TMICAS CMEPTI 3ajHILIUB
YHIBEPCUTETOBI MITaTy [HAlaHa OuIblIe HDK BICIM TOHH pykomnuciB. [loHaa MinbioH
nonapiB oTpuman J>kek JIOHIOH 3a O1IBII HIXK I ATIECIT KHUT, POMaHIB, OMOB1aHb,
IpOMaraHauCTChKUX HapuciB, Hanucanux 3 1900 poky, sikuil 03HAMEHYBaB MOYATOK
JITEpaTypHOi AiSUIBHOCTI NUCbMEHHUKA, 10 1916 poKy, KoJIM BiH MOKIHYUB 13 CO0O0I0.
KupneHuii 3pocTalOuUM TOTSITOM JO Mporpecy Ta OOpOTHOM 3 MOTITUYHUMHU
MaxiHaIlIMH, HATypati3M, K 1 cam Jlpaifzep, HaBepHYBCS 0 COLIATBHOTO MPOTECTY
1 TMOITUYHOTO BUKPUTTS. BiH BUCIIOBIIOBAB 3arajbHe OOypeHHS, ITiJiJlaBaB CyMHIBY
TOBIpYy, 300paxyBaB BaJW MiCTa 1 3HAXOJWB y BChOMY IIbOMY POMAHTHKY
BU3BOJICHHSI, SIKA BIJMIOBIaIa HACTPOIO enoxu [22, c. 4 ].

VY posnosizi npo cxomkeHHs: Keppi y peaibHOMY CBiTi, B IKOMY ii T1JIO CIyTy€e
HAWOUIBIIT peaTbHUM 3aCO00M JIsl ICHYBaHHSI, BUTIAJIOK BIJITpae BaXKJIUBINLY POJIb 32
palioHaJIbHE PIIICHHS, IHCTUHKTH OEpPYTh BEPX HaJl MPUHIMIIAMH MOpaJi, a BOJIA Ta
OakaHHsSI ICHYIOTb OKPEMO BiJ 3arajJbHONPUUHITHX HOPM TMOBEIIHKHU. 3aBASKU
MOCUJICHIH yBa3i 10 MCUXOJIOTI3MYy Ta TIMOOKOMY MPOHUKHEHHIO Y BHYTPIIIHIM CBIT
repois, paiizep BIAKPUB aMEPUKAHCHKY ,, TIOACHKY KoMenio” [ 1, c. 9].

Ha nouaTtky pomany aist Bi1OyBa€eTbcsl y 3HaAHOMOMY CBIT1 peaibHHUX peyeil, a
MOTIM BUXOJUTH 3a MOro Mexi. Y HacTynmHoMy emizo/ii Keppi onuHsA€ThCs y HOBOMY
OTOUYCHHI Ta B IHIIOMY XYyJIOXHbOMY IucKypci: “When a girl leaves her home at
eighteen, does one of two things. Either she falls into saving hands and becomes
better, or she rapidly assumes the cosmopolitan standard of virtue and becomes
worse. Of an intermediate balance, under the circumstances, there no possibility. The
city has its cunning wiles, no less than the infinitely smaller and more human temper.
There are large forces which allure with all the soulfulness of expression possible in
the most cultured human. The gleam of a thousand lights is often as effective as the
persuasive light in a wooing and fascinating eye. Half the undoing of the
unsophisticated and natural mind is accomplished by forces wholly superhuman”

[5, c. 22]. — ,, Komu BiciMHaamsTHpivyHA MIBYMHA TMOKHUIAE PIHY JTOMIBKY, BOHA
nocrae nepejs BuoopoM. BoHa Moxe MoTpanur y ,,100pi pyku”, OyTH BPATOBAHOIO 1

CTaTH KpaImior abo MIBUIKO aJanTyBaTUCA A0 3arajibHO MPUMHATHUX HOPM MoOpadi 1



CTaTH TipiIoko. [HIIOT MOKJIMBOCTI 3a TaKUX 0OCTAaBUH HE iCHY€e. MiCTO Ma€ CTUIbKH
K MIACTYMHHUX BaJ 1 XUTPOIIIB, CKUTbKU O€3MEXHO MaJleHbKa JIOAChKa HaTypa. Tyt
ICHYIOTh BEJIMKI CHJIM, IO BaOJISATh 3 YCIEIO €MOIIMHICTIO, HAa SIKY TIIbKHM 3/JaTHa
HAlBUTOHYEHIIIA JIOJChKa aymia. CAHBO TUCSY BOTHIB MOKE 3PIBHATHUCS JIMIIE 3
NEPEKOHIMBUM OJIMCKOM 3aKOXaHUX, 4Yapyrouux ouel. | nuine HammoAChKl CUIH
3laTHI YacCTKOBO 3HIBEYUTH TaKy YHUCTY, OE3XUTpICHY, HAiBHY HAylly Ta Mailxe
npu3BecTn 10 i1 MopanpHoro mamiHHsS’[ 3, c. 2]. IlowaTok ab3aiy CIOBHEHHIA
BHCOKOIO MOpPAJTIO 1 MOCTYNOBO HaOyBa€ O3HAaK HATypali3My, 3CiAHO 3 SKUM
3BEPHEHHS /10 HA/UTIOJICBKUX CHJI TIOBHICTIO 3BOJIUTH HaHIBEI[hb MOPAIbHI TIPUHITUIIH.
TyT HagIIOACHKE OJNIOAHIOETHCS 1 CTA€ MJIOTCHKUM 1 BCEOXOILTIOIOYMM; JIFOJICHKI K
SKOCT1 BTpayalOTh CHJIy 1 CTAalOTh NparMaTUYHUMH, YHOAIOHIOIOTHCS 10 pEeyeH,
IBUHTHKIB MexaHi3my. Sk tuneku Keppi cina y moizn, mo npsimyBaB 10 Yukaro, BoHa
Mo3HalloMuIack 3 KOMiBOsDKepoM [lpye, sikuil HallexkaB 70 KaTeropii JroIeu, SKux Ha
YKaproHi Toro yacy HazuBainu ‘drummers” [5, c. 24] — ,,6apabanmukamu’ [3, c. 4].
Hezabapom Keppi cranma ioro koxankoro. ABTOp HasuBae Jlpye THUIOBUM
,,MAJICHbKUM~ TPEJACTABHUKOM CYCIJIbCTBA, SIKHUM € CHUMBOJOM O€3lyXOBHOIO,
CIOKYCJIMBOTO MICTa, Ie¢ MOpajib MPUHOCUTHCA Y JKEPTBY OLIBII BIUIMBOBUM CHJIAM.
ABTOp, MOXJIMBO, Ma€ Ha JAyMIIl MOpaJIbHI MPUHIUIIM 1 CKJIaJla€ TaK 3BaHY ,,ITIOCT-
MopanbHy” cxemy [4, ¢. 26 ]. Bin po3noBinae npo ,,naginuas’ Keppi, ajne BBOAUTS ii y
CBIT, TaKWil YyTTEBUU HA NTOTHK, TaKW Cy4aCHWH, KBABHM 1 HEBraMOBHHUH, IO ii
aMOopaJIbH1 TIOTJISJIN 1 PeaKIliss Ha HAaCUJILCTBO CIIPUHUMAIOTHCS IK HEMUHYYI.

,,Cectpa Keppi” cTBOpIOE CBIT, y SIKOMYy HEMAa€ JIIOJCHKUX MPUXHUILHOCTEH.
Pi3Hi uwWrTayl cnpuiiMaioTh II0 XapakTepHy pPHUCY pOMaHy MO-pi3HOMY  (OfHI
CXBAJIIOIOTH ii, 1HII 3aCYXKYIOTh), 1[0 CBIAYUTH MPO MOJSPHICTH KPUTUYHOI TYMKH
CIIA mepmoi monoBuan XX ctomitts [2, c. 85]. TleBHe BiguyKEHHS JIOAWHHU Bij
OTOUYYIOUOT'O CBITY BJIACTHBE HATypalli3My, € TMOCT-JT10€paIbHOK TEHACHIIIEI0, SKa
0a3yeTbCsd HA HOBOMY THIIl 3B S3KIB MK JIIOJIMHOIO 1 TIPOILIECOM. AJie XapaKTepHUM
st Jlpaiizepa € Te, Mo BiH HAJIIS€ pedl JIIOACBKUMH SKOCTIMH. MIicTO 1 MalnHa,
TOBAap 1 BJACHICTh HAJIJICHI POMAaHTUYHOIO CHJIOIO, 3/IaTHICTIO pOOUTH BUOIP 3aMiCTh

monei. Micro, kaxe Jlpaiizep, € ,,BEIETCHCHKMU MAarHiT, 110 TPHUTATaB J0 cebe



3BIAYCUTb 1 TUX, XTO OyB CIIOBHEHUH HAJIH, 1 TUX, XTO BXKE BTPaTUB yCl Hall; THX,
XTO III¢ MaB po30araTiTH, 1 THX, YHi CIIPaBU 3a3HANM Kpaxy necb-iHae” [3, c. 14] — “a
giant magnet drawing to itself, from all quarters, the hopeful and the hopeless — those
who had their fortune yet to make and those whose fortunes and affairs had reached a
disastrous climax elsewhere” [5, c. 36]. Bce y iboMy MicTi Bpaxkae OiHY JiBUHHY,
BCE 37a€Thcsl HeocshkHUM (“a blare of sound, a roar of life, a vast array of human
hives”, “magnificence”, “the great city”, “the vast city”, “great industries”, “huge
railroad corporations”, “vast tracts of land” [5, c. 37] — ,,Mope 3BYKiB, OTJIYIIUIMBU
IIIYM JKUTTS, TITAHTChKE CKYITYEHHS JIOJICBKUX BYJIWKIB”, ,,BEJIMYHICTH , ,,BEITUUHE
MICTO”, ,,BeIMYE3HE MICTO”, ,,BeJIUKI MIANPUEMCTBA”, ,,MOTYTHI 3aJlI3HUYHI
akKI[IOHEpHI TOBapuCTBa’, ,,BeMue3Hl AUIIHKUA 3emii” [3, c¢. 6,14]. Bona Oyna
,,JKEPTBOIO TIMHOTUYHOTO BIUIMBY Benmukoro micta” [3, c. 67] (“the victim of the
city’s hypnotic influence” [5, c. 106]).

Cnouartky ,,0e3nputysibHa” Keppl onuHsA€TbCS cepes ,,lIIKOM HaTFOChKUX
Cul, aje He3abapoM BOHA BUKOPHCTOBYE iX y cBoix muiax. OTxke, ii odeBUAHE
,,JIAIIHHS TIEPETBOPIOETHCS HACIPaB/l Ha IIBUAKE CXOJKEHHS. Y KIHII MEPIIOro
pO3AlTy BOHA aCHUMIUTIOETBCS 3 ,,BETUKHM MicToMm™, Umkaro, 3 WOro MIHJIUBICTIO,
IpolIMMa 1 CJIaBOO, CIIOKYCIMBUM 0OararcTBOM 1 MPUHU3IMBOIO OimHicTIO. I3 gHA
cycniabcTBa, Kyau Keppi motparuise y momrykax poOoTd 1 Je 1i BCl 3HEBaXKAIOTh,
TUBJISITHCS, SIK Ha pid, 110 BUKJIMKAE y HEl BIAUYTTA COPOMY, HEBIIEBHEHOCTI B cOO1 1
noBHOi HikueMHocTi (“her weakening heart misgave her”, “too overcome with
shame”, “she paused, hesitating”, “looked helplessly around”, “backed awkwardly
out” [5, c. 40,41] — ,,BTpaTuia BCAKY MYXKHICTh 1, 3aCOPOMUBIITUCH, MIPOCIN3HYA”,
,,HEpIIyde CIMHUIIACh , ,,0€3MO0paTHO OTJISIHYJIACh”, ,,He3rpadHO 3aJIKyr0Uu’’
[3, c. 16,17]), BoHa, mepeixaBIm B 1HIIE MICTO 1 CTAaBIIM aKTOPKOIO-TAHI[IBHUIICIO,
ONMHAETHCS HAa BEPIIMHI CBITY JIEKAJEHTCHKOIO KOXaHHS 1 3MyIlleHa TpaTy 3a Moro
npasuiaMu. “‘That little soldier of fortune” — “manenpka mykauka macts’, “a half-
equipped little knight” [5, c. 6] — ,,morano 030poeHuii ManeHpKui mmnap” [3, c. 23],
K Ha3WBae€ i aBTOP, BOHA HE TIJIbKHU MPUCTOCOBYETHCS JI0 3aKOHIB MICTa, aje i cTae

HOC1EM HOTO aMOpPaJIbHOT CHJIH.



VY ,,Cectpi Keppi1” HaTypaiizm TsKi€ O €KCIPECIOHI3MY 1 3HAXOIUTh 3aCO0U
BUPa)KEHHS HEJOJIKIB 1 MOTEHIITHIX MOKIMBOCTEN ypOaHi30BaHO1, TaK 3BaHOI MOCT-
KynbTypu. KpeliH paHilie 3acTOCOBYBaB MNPUHIIMIIM HaTypadi3My, SIK CHOCOO0Y
€CTEeTUYHOTO CIPUMHATTA 1 3aco0y BUpaxeHHs ipoHii. Hoppic B6auaB y HbOMY HEo-
bitocodiro, sSka TeHepyBalla CHOKETH CydacHOro pomaHy. A J[lpaiizep 3aiimae
MO3UIIII0 OCOOMCTOT MPUYETHOCTI; BIH BBaXKa€ ce0€ YACTUHOK HATYpPaliCTUYHOTO
cBiTy. BiH HaconomkyeTrbecst 00poTHOOI0, EMOLIMHO pO3BUBaEThes pazoMm 13 Keppi,
po3auIsAe 11 OakaHHS 1 CIIOCTEpIrae pa3oM 3 HEKO 3a CIOKYCIWBHUMHU MaTepialbHUMU
MOKITMBOCTAMHM UTTS y MicTi Benmkoi Mpii. Moro repoi, ik HpaBmIIo, po3yMiloTh,
II0 BOHU € CKJIQJ0BOI0 YAaCTHHOIO HATYpaJTiCTUYHOTO CBITY 1 BIAMOBIAIOTH HOTO
3aKOHaM; BOHHM YCBIJIOMJIIOIOTh CBOIO O€31HMKICTh. Y TOHM ke yac [lpaizep cTOiTh
OCTOPOHB, SIK HATYPaTICTUYHUH CIIOCTEpIirad, SKUi y3arajlbHIOE, TIyMA4YHuTh JIFOJICHKY
MOBEJIIHKY 3a JOMOMOTOI HEO-HAyKOBUX TEPMIHIB, MEPEXOASYM BIJ AceTamizarii
onucy (,,BoHa Oyyia OJATHEHA B ...”") 10 MIMPOKOTO y3arajibHEHHs (,,Maiike MoBHUMN
3aHeMmaN ... JIOJACHKOI YNl CHPUYMHSETHCS JIMINE HAJJTIOICHKUMHU cuiamu’). Bin
OaunTh Oinbine, Hix Keppl, BiamanseTbcs Bij Hel, ajie CipuiiMae KOXEH emni3on il
KUTTSA Y XBUJIIOIYOMY TOCT-MOpanbHOMY cBiTi [4, ¢. 27]. Tak, y pomani ,,Cectpa
Keppi” nmanyroTh BiABepTI OakaHHS; CEKCyajbHI CTOCYHKH, M030aBJICHI JIFOISTHOCTI;
npeaMeTH, HaJIJIEHI JIOJCHKUMH SIKOCTAMH. TUI0 TYT 300paxeHe, K crocid s
IPOCYBaHHS Yy CYCHUIbCTBI Ta JocsrHeHHs ycmixy. [lcuxomoris Keppi crae nam
3pO3YMLJION0 MICHSl TOTO, SIK BOHA CTa€ KOXaHkowo Jlpye, iKWl 3’sBIs€TbCA BAPYTE 1
OpomnoHye il rpomr. Y paHKOBUX pO3AyMax TrepoiHl Micis 1€l mofii 3Byd4aTthb
OixeBiopucTchbki normsiau CreHcepa: MOpalib € COLIAJIbHUM MPOIYKTOM 1, SIKIIO
rojioc coBicTi mounHae roBoputu (“‘only an average little conscience, a thing which
represented the world, her past environment, habit, convention, in a confused way”
[5, c. 120] — ,,cyMJiHHS 3BUYAWHOI JIIOJUHM, 11O JIOCUTh HEBHUPA3HO BIIOMBAJIO ii
MUHYJIE, 3BUYKH 1 ycrtajeHl norisau”  [3, c¢. 77]), iHII, TYyYHII TOJIOCH,
nepebuBatoTh Horo. Cepen Hux Keppi uye ronoc peueit, aKuil ONIOAHIOE iX 1 Hajae
iM BEJIMKOi BIUIMBOBOI CHWJIM, MPOTHU $IKOI HEMOXJIMBO BCTOSTU 1 SIKa BUKJIMKAE

HenepebopHe OaxxaHHs, ske BpewTi pemit nepemarae (“Fine clothes to her were a vast



persuasion; they spoke tenderly and Jesuitically for themselves. When she came
within earshot of their pleading, desire in her bent a willing ear. The voice of the so-
called inanimate!” [5, c¢. 127] — ,,Jlo Keppi rapHe BOpaHHS NPOMOBIISIIO BEJIbMHU
MIEPEKOHJIMBO, YJIECIIMBO, MOB €3yiT. | BOHAa BEJIbMU MPUXHMIIBHO CIyXaja el rojioc —
roJIOC TaK 3BaHUX HEXUBUX peue” [ 3, c. 82]).

Ha mnpotsa3i Bchboro pomaHy MartepiajibHE BIJIrpae BaXJIUBIIIY poOJb 3a
MopaiibHe, ayXxoBHe. Omsr, rpoimr, COIlialbHUN CTaH — OCh OCHOBHI pedi, SKi
nikaBiasaTh Keppi Ta iHIIMX repoiB. ['apHuil oIar € OJHOI0 3 TOJOBHUX 3aMOpPyK
yemixy [Jpye. bes wporo Bin — Himo (“Good clothes, of course, were the first
essential, the things without which he was nothing” [5, c. 25]. — ,,I'apuuii onsr,
3BUYailHO, CTaBaB T'OJOBHUM KO3UPEM KOMIBOsKEpa, O€3 HbOrO BiH CTaBaB HIYMM
[3, c. 8] ). IlobauuBmm enerantHoro Jlpye, Keppi He mornma He BiguyTH, SK
JKaJoriHo BOpaHa BoHa cama (“She became conscious of an inequality. Her own
plain blue dress, with its black cotton tape trimmings, now seemed to her shabby. She
felt the worn state of her shoes” [5, c. 26]). 3 Benmue3HMM 3aXOIICHHSIM BOHA
HEOJHOPAa30BO OIVIAJIa€ pedul B Mara3umHax, Mpo sIKi BOHA Tak Mpisija, 3BEpPTarOUH
yBary Ha iX BHUIIYKaHICTh Ta AemikaTHICTH (“There was nothing there which she could
not have used — nothing which she did not long to own” [5, c. 44]. — ,,Bce TyT OyJo
il moTpibHE, Bce xotuwtoca 6 matu‘ [3, c. 20]). apHuUit oaAr € CKIa0BOI0 YaCTUHOIO
BIIEBHEHOCTI B co01 Ta ycmixy ['epctByna (“he had a ... solid substantial air, which
was composed in part of his fine clothes, his clean linen, his jewels, and, above all,
his own sense of his importance” [5, c. 66]. — ,,BiH MaB MOBOXHHUH , IMITO3aHTHHMA
BUTJISII, YOMY CHPHSUIA TapHUMA OMST, O€370TaHHI KOMIPIl M KOIITOBHOCTI, SIKI BiH
HOCHB, ajie HalO1IbIe — BJIACTUBE MOMY MOYYTTS BiacHOi rigHocti” [3, ¢. 37]). Iix
gac po3moBu 3 ['epctBynom Keppi ,,BCiyxamacs HE B CIIOBa, a B Te, IO Tailocs 3a
Humu’” [3, c. 97] (“In this conversation she heard, instead of his words, the voices of
the things which he represented” [5, c. 146]). I'pomi y pomMani HaIlISHOTHCA
JTIOJCBKUMH  SIKOCTSIMUA. BoHU € mxepenmom pamgocti s Keppi, TpUHOCSTH
MOJICTILICHHS, MOJIMIITYIOTh HACTP1, CIPOMO>KHI 3a/I0BOJIBHATH HECTPUMHI OakaHHS,

MaroTh CHITy Ta MopasibHe 3HaueHHs (“It was something that was power in itself”



[5, c. 87]. — ,,Bonm Tainu B cobi1 sKych ocobmuBy cwiy’’[ 3, c. 52]. “She could not
hold the money in her hand without feeling some relief” [5, c. 92]. — ,,/locuTs iit
OyJ10 B3SITH TPOIIIl B PYKH, K BOHA 0/Ipa3y BiadyBajia MoJierkicts” [3, ¢. 55]).

Otxe, BUOIp TeMH, TOJOBHOTO TEpOsl Ta MicHs [ii, cmocid 300pakeHHS
MEePCOHAXIB, 1X BIIUYKEHOCTI Ta 3aJI€KHOCT1 B/l 0OCTaBUH, OTOUYCHHS, HAJIJTFOICHKUX
CHJI, OJTFOJTHEHHS pedeil 1 MexaH13M1B Ta 1HII (AKTOPH CBIAYATH PO HATYPATICTUYHI

TeHaeHIii B pomani Teomopa Jlpaiizepa ,,Cectpa Keppi”.
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